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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1995-1996 (*)

2 JULI 1996

VOORSTEL

van archiefwet

AMENDEMENTEN

Nr 1 VAN DE HEER HOTERMANS

Art.5

In § 1, de woorden « de onderzoekers ze mogen
inzien » vervangen door de woorden « iedere be-
langstellende ze mag inzien zonder daartoe enige ver-
antwoording te moeten afleggen »,

VERANTWOORDING

De toegang tot de openbare bescheiden die in het Rijks-
archief zijn neergelegd beperken tot uitsluitend de onder-
zoekers, lijkt te restrictief en beantwoordt niet aan de
doelstellingen van toegankelijkheid en doorzichtigheid die
in de toelichting worden gehuldigd.

Nr 2 VAN DE HEER HOTERMANS

Art. la

In fine van § 3, de woorden « met geldboete en
gevangenisstraf » vervangen door de woorden
« met gevangenisstraf van 1 tot 6 maanden en met

Zie:
-258-95/96:

- N' 1: Wetsvoorstel van mevrouw Creyf.

(*) Tweede zitting van de 49' zittingsperiode.
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1995-1996 (*)

2 JUILLET 1996

PROPOSITION DE LOI

relative aux archives

AMENDEMENTS

W1DE M. HOTERMANS

Art.5

Au § 1er, remplacer les mots «les chercheurs»
par les mots « toutes personnes intéressées, qui n'ont
pas àJustifier de leur intérêt, »,

JUSTIFICATION

Limiter l'accès des documents publics déposés aux ar-
chives de l'Etat, aux seuls « chercheurs » paraît trop res-
trictif et ne répond pas aux voeux d'accessibilité et de
transparence repris aux développements.

N° 2 DE M. HOTERMANS

Art. la

Au § 3 in fine, remplacer les mots «punis
d'amende et d'emprisonnement» par les mots «pu-
nis d'un emprisonnement de 1 à 6 mois et d'une

Voir:
- 258 - 95 / 96 :

- N° 1: Proposition de loi de Mme Creyf.

(*) Deuxième session de la 49' législature.
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geldboete van 100 tot 500 frank of met een van die
straffen alleen »,

VERANTWOORDING

Een wet die in strafrechtelijke sancties voorziet, moet de
straffen vanzelfsprekend nauwkeurig bepalen, zodat ze
door de rechter wettelijk kunnen worden opgelegd.

Nr 3 VAN DE HEER HOTERMANS

Art.10

In § 2, de woorden « met geldboete en gevange-
nisstraf'» vervangen door de woorden « met ge-
vangenisstraf van 1 tot 3 maanden en met geldboete
van 50 tot 200 frank of met een van die straffen
alleen »,

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement n' 2. Deze over-
treding is evenwel minder ernstig dan die bepaald bij § 3.

Nr 4 VAN DE HEER HOTERMANS

Art.10

Paragraaf 1 aanvullen als volgt :
« op straffe van geldboete van 50 totßOO frank. »,

VERANTWOORDING

Een verplichting waarop geen preciezze sanctie is ge-
steld, kan door de rechtbanken niet worden afgedwongen.
We stellen derhalve dezelfde sanctie voor als die waarin is
voorzien voor overtredingen van artikel la, § 2.

W 5 VAN MEVR. CREYF

Art.2

1) In punt 2, de woorden « archiefzorg voor de
bescheiden » vervangen door het woord « archief-
beheer »;

2) In punt 4, het woord « archiefbeheer » ver-
vangen door de woorden «archiefzorg voor de
bescheiden ».

VERANTWOORDING

Door een materiële vergissing werden de
twee begrippen dooreengehaald.

S. CREYF

[ 2 ]

amende de 100 à 500 francs ou d'une de ces peines
seulement »,

JUSTIFICATION

Une loi qui prévoit des sanctions pénales se doit évidem-
ment de les préciser pour que ces peines puissent être
appliquées légalement par un juge.

N° 3 DE M. HOTERMANS

Art.10

Au § 2, remplacer les mots . sous peine d'amen-
de et d'emprisonnement» par les mots « sous
peine d'un emprisonnement de 1 à 3 mois et d'une
amende de 50 à 200 francs ou d'une de ces peines
seulement »,

JUSTIFICATION

Voir ci-dessus l'amendement n° 2. Cette infraction est
moins grave que celle du § 3.

N° 4 DE M. HOTERMANS

Art.10

Compléter le § 1erpar ce qui suit:
«à peine d'une amende de 50 à 200 francs »,

JUSTIFICATION

Une obligation dépourvue d'une sanction précise n'est
pas applicable par les tribunaux. Nous proposons une sanc-
tion identique à celle prévue pour les infractions au § 2 de
l'article la.

R. HOTERMANS

N° 5 DE MME CREYF

Art. 2

1) Au point 2, remplacer les mots . conserva-
tion des archives» par les mots « gestion des archi-
ves »;

2) Au point 4, remplacer les mots « gestion des
archives» par les mots «conservation des archi-
ves ».

JUSTIFICATION

Par suite d'une erreur matérielle, les deux notions ont
été confondues.
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